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INTRODUCTION 


It is the hopeful aim of the authors of this book to help students to master kana—both 
hiragana and katakana—much more easily and quickly than ever before. It is our further 
hope that our readers will consist not only of those whose native tongue is English, but 
also students of non-English-speaking countries who don't have workbooks such as this 
available in their mother tongue but who are conversant with English. 

The text for the exercises found herein is based on Japanese for Busy People, volume 
1 (JBP1), published by Kodansha International Ltd. To be more precise, the vocabulary 
and sentence structure borrow from lessons 1 through 10 and are introduced here in much 
the same order. Thus, while learning to read and write Капа, the student will at the same 
time acquire vocabulary and become familiar with sentence structure. Once having finished 
Kana Workbook, the student should be able to read at the level of JBPI's Lesson 11, 
"Reading Review.” 


An Overview of the Book 


Before embarking on the workbook itself, the student may find it worthwhile to get a general 
notion of its contents. That is what the remainder of the Introduction is devoted to. Note, 
first of all, however, that there is a Капа table on the inside of the front cover, showing 
all the hiragana and katakana covered in this book, along with the appropriate romanization. 


HIRAGANA 1 
* The pronunciation of hiragana using the Капа table 
Here you will listen carefully to the pronunciation of each hiragana syllable on the tape 
while studying the table. You should do this until both pronunciation and chart become 
virtually second nature. 
* Coming to grips with the forms of hiragana 
The exercises in this section will give you a good visual sense of the formal features 
of hiragana. 
* Writing the basic syllables 
After becoming familiar with how hiragana appear to the eye, here you will practice 
writing the basic syllables. The exercises are designed to help you to reproduce hiragana 
shapes as accurately as possible. 
* Writing words 
First read the hiragana while concealing the romanization. Then practice writing the 
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hiragana while concealing the models. After some practice, try writing while listening to 
the tape rather than relying on the romanization in the book. 
е Reading and writing modified syllables (yö-on), long vowels (chó-on), and double con- 
sonants (soku-on) 
The exercises here follow much the same pattern as those for the basic syllables above. 


HIRAGANA 2 
* Reading and writing sentences 

Through the reading and writing exercises in this section you will learn particle usage 
and sentence structure at the introductory level. Lesson 3 of JBP1 should be completed 
before tackling this part of the book. 

In Lessons 1 and 2 you will write sentences with spaces after particles and between words 
in order to make them easier to read. From Lesson 3 on, however, you will write in the 
continuous style, without spaces, which is the customary way of writing Japanese. 

In the reading exercises, you are introduced to dialogues in a natural conversational 
style, so that you can gain some proficiency in the spoken language while learning to read 
and write, thus killing two birds with one stone. The exercises here are arranged so that 
you can gradually become accustomed to writing in the vertical style. 


Note that the symbol (5.9) indicates sections that are recorded on the accompanying 
cassette tape. 


KATAKANA 
* Coming to grips with the forms of katakana 
Katakana are so simple in form that you may find it difficult to memorize them. For 
this reason, we start by providing some visual clues. First of all, we introduce katakana 
that resemble their hiragana equivalents. Then we categorize the other katakana into groups 
of similar shapes. 
* Reading and writing 
The exercises here are much the same as those for hiragana, which you will have al- 
ready completed and become familiar with. 
* Words written in katakana 
The words forming the exercises in this section will be restricted to the names of com- 
mon, everyday objects. 
* Transliteration of foreign words 
One function of katakana is to transliterate foreign words into Japanese. Here you will 
be given a few guidelines to help you with this not-always-easy task. 


HIRAGANA 
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BASIC SYLLABLES 
Pronunciation 
The Vowels 


アァ | イ | 調 | ェ 


Consonants plus vowel and n 


The first line of the syllabary consists of the five 
vowels a, i, u, e, o. They are short vowels, 
enunciated clearly and crisply. Pronounce the 
English sentence below, making all of the vowels 
short, and you will have the approximate sounds. 
The u is pronounced without moving the lips 
forward. The o is similar to the initial sound of 
“old,” but it isn't a diphthong, so don't round the 
lips. 

Ah, we soon get old. 

a iu eo 


The rest of syllabary consists of syllables formed by a consonant and a vowel. Most 
Japanese consonants are pronounced with the lips or the tip of the tongue more relaxed 
than in English. For example, if the 7 in kite is pronounced too strongly and with a 
good deal of aspiration, it will be heard as kitte. So be especially careful to pronounce p, 
t, and k with less aspiration than in English. 


а ilulelo 

МЕК е 
k 

Bl!) 7 7 2 

“Жү a E 

g 

ух? та 

xs Br + 2 
5 shi 

у a e. ¡y 

х | 
1 ji | ги 

ха хе A 


The consonant k is pronounced more softly than in 
English. 


At the beginning of a word, the g in ga, gi, gu, ge, go is 
hard (like the “в” in "garden"), but when occurring in 
the middle of a word or in the last syllable, it is often 
nasal, as in eiga ("movie"). The particle ga, too, is 
usually nasalized, though nowadays many people use a 
hard g. 


The breath is expelled less forcefully in the Japanese 
consonant than the English. Shi is a near equivalent of 
the English "she," but is enunciated with the lips 
unrounded. Note that there is no Japanese syllable si 


The breath is expelled less forcefully with the Japanese 
consonant than the English. When za, zu, ze, zo come at 
the beginning of a word, the z is affricative, sounding 
like "ds" in "kids." In the middle of a word or in the 
last syllable, however, it is fricative, sounding like the 
“z” in “zoo.” Ji is an affricate at the beginning of a 
word, like the in "jeep," but fricative in a middle 
position, like "si" in "vision." Note that Japanese 
doesn't have the syllable zi. 


ilule 
7 | ЈЕ С| E 
t chi tsu 
2mm T|t 
“|| = 
а ji |zu 
ТІРШІЛІР 
な | に | ぬ | ね | の 
n 

Fl RAS 
|0 |@ | ~ | 12 
ћ fu 
ЕИЗ aR 
ば | び | ぶ | で べ | ぼ 
b 

„| Е|7| | 4 
ぱ | ぴ | br] SF 
p 

パ | ピ | プ | ペ | ポ 
ま | み | む | め | も 
m 

マ | ミ | ム | メ | € 


The aspiration of this consonant is weaker than in 
English. Chi 15 pronounced like "ch "children." Tsu 
is pronounced with the consonant 15 similar to the "ts" 
in "cats." Note that Japanese doesn't have the syllables 
ti or tu. 


+ and — are pronounced ji and zu. The syllable di 
and du do not exist. In general, ji and zu are 
written じ and +, but in a few rare cases custom 
calls for ぢ and 7. 


This consonant is similar to the "n" in “nice,” but is less 
prolonged. 


The breath is not expelled as strongly as in English. In 
fu, the consonant is made differently from the "f" in 
English "foot." It is produced by expelling air through 
lightly compressed lips, much like blowing out a candle. 


This consonant is pronounced nearly the same as 
English "b." 


This consonant is pronounced with less aspiration than 
English "p." 


This consonant is similar to the "m" in "mind," though 
not quite as prolonged. 
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aliju 

や ゆ 
y 

ヤ 


у- 


JV 


Japanese y is pronounced with the tongue in a more 
relaxed position than the "y" in "year." 


Japanese r is produced by tapping the tip of the tongue 
lightly against the teethridge. It is never pronounced with 
the tip of the tongue curled back. 


W is pronounced with the lips rounded, but not so 
tightly or forcefully as with the “w” in "wait." 


N is the only independent consonant not combined with 
à vowel. Occurring at the end of a word, it has a 
somewhat nasal sound. Otherwise it approximates the 
English "n." If it is followed by syllables beginning with 
b, m, or p, however, it is pronounced more like "m," 
and is accordingly spelled as an "m" in this book. 
Special care is needed when the syllabic л is followed by 
a vowel, as in the word kin'en (ki-n-en, “no smoking"). 
Note the difference in syllable division between this 
word and kinen (ki-ne-n, "anniversary"). 


Recognition of Forms 
あい うえ そえ お か き 《 け こ さしすせそ 


Find the parenthetical syllables in the rows at right. 


あ ) ゆ お よ あ の ぬお い ) い に こい けり い 
04121350958 AJA RIAS 2 
B) b Xii B à B (か ) が か けが あぁ か ヵ 
(a)i За хк мъже Ж 
(9) は け ほ げ は け に) こい に い ご こ 
у)» 44 а 4 りく し へ ん じ し 
すけ) ます も お よさ すず Wes ears 
зА を % 5t 

5) ( い )( う ) あり こい あろ うら こ お い うぅ お あい 
9(《)) き し えき で ん き ( へ くき きえ べき 
( す )( を )( お ) ま ろ を そよ す あ ず そ お ろ す お あぁ そ す 
+) (0) (か) や 4110 114251044004 
ES 


Reading (answers given below) 


し あか 202 зе 4 LB SHX 6 あお 


1. aka (red) 2. ie (house) 3. kagu (furniture) 4. shio (salt) 5. kagi (key) 6. ao (blue) 
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た ち つ て と な に ぬ ね 


の 


は ひ ふ へ は 


Find the parenthetical syllables in the rows at right. 


(た ) に こ た な に こ ( ち ) ろ 3 
(ај Фк б» ФО T 
(ЈЕСЕЊЕ Wes 
(に ) i$ JE AE (va) ね め 
(ね ) め われ ね れれ ね わ (の ) め の 
(は ) ば は ば け ま は (WUD 
(2) ЕМ SS (へ ) = 
(Н) на modia 

(た )( な ) (は) に な ほ A は け шия 
MESE СЕК НЕ лү + 
(で) (に) (の) た の て で に の こく て に 
(っ )( ぬ )( ち ) し め っ つ ちら ね へ つめ 
Es 

Reading 


L は な 2. お か ね 3. さ か な 


ん SSH 


= 


жак 


1. hana (flower) 2. okane (money) 3. sakana (fish) 


まみ むめも や ゆ よ ら り る れろ わ を ん 


Find the parenthetical syllables in the rows at right. 


ほ ) よ まき まほ ま ( ろ み ) ゆ の みみ お み 
(D) à Y ó t Y t€ ооа» уь» 
(も ) も まし と も は ほ (や ) せ や せ さ やせ 
(⑱) の ゆる ゆ ひ の (は) まゆ よろ す よ 
(5) ろ を うる らち 9) e $ co oq 
(85557055 ( れ ) れ わ ね れ わ め 
(4)% 45645 > b ね め bb 
(を ) と を と を て を (ん ) ん えて ん を ん 
( ま ) は )( も ) お まほ も ば よ す よき ま も お も ま も 
(5)( ろ )( る ) る を うら ろ ち る えら みろ ら お ろ る 
( め ) ( わ )( れ ) れ ぬ ね め ね わ む め ま ろ わ を れ め ね あ 
(を る )( と )( て く ) さ と つて を き へ て で と ど を て ど へ 
(Lis ке PARALELA DA LN 
(は )( ほ )( ま ) ぼ ま は は よ す ほ ば まけ に は ま よ は 
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ES 


Reading 
. 57: 
2 か お 
3. Cu 
4 まゆ げ 
5. め 
6 まつ げ 
713% 
8 (5 
9. みみ 
10. か み の It 
п. わた し の め 


2. わた し の か お 


Common Japanese Names 


13. た な か 4 すずき 15, きち 16. みや ざき 
17. まつ も と 18. わ た な べ 19. ふく だ 20. ぬ また 
м. ЗАТКА や まだ さん 


Listen to the tape and become thoroughly familiar with the pronunciation. Note that the 
vowel sounds / and и are unvoiced when they come between unvoiced consonants (р, 1, 
ん s) or between an unvoiced consonant and a pause. 


1. atama (head) 2. kao (face) 3. kubi (neck) 4. mayuge (eyebrow) 5. me (eye) 
6. matsuge (eyelashes) 7. hana (позе) 8. kuchi (mouth) 9. mimi (ear) 

10. kami no ke (hair) 11. watashi no me (ту eye[s]) 12. watashi no kao (my face) 
13. Tanaka 14. Suzuki 15. Kikuchi 16. Miyazaki 17. Matsumoto 

18. Watanabe 19. Fukuda 20. Numata 21. Ueda-san to Yamada-san 
(Mr./Mrs./Miss/Ms. Ueda and Mr./Mrs./Miss/Ms. Yamada) 


| | 
e [NES 


е order is, as a rule, 


H K 
DENG KAHE 
реке 8 fo ЛЕ 10 СВ 
IES ВЕ ETE Lo ЕЕ) 
a S LEN EH STRE. RS f <= Lo = 


Hise AO E do) 


Е Bé »i ~ E ~ = 


земе. 
я: ies 


urate style. In writing kana, the strok: 
n from left to right. 
| —1 
9 O EA oO 


[=] 
Be 


я Е 2 2 а 


| | ДОО 
Me desde ЕН DN 
НОВО KEHIEN 
e de PO ЦА Во АУАДЫ 
JERE Це е I eu 
ИЕ HS RI NS] DN, 
VORN 


= [27 - 


Е o fa К O HHK 2 um 
Oi ШЕ 
заеме ES SLE LE RS 
HEKSE HAKKE 
нееее НЕЕ ЕЕ 
GUNG моден 


HH ӘНЕ 
НЕЈНЧЕЧН 
ku ә HS: HP 
H+ ia > 
HH KU EH EH RP 
to 49 5 зр 5 


а == 2 ә © 


шш LL I 
SS BO 
SOA нем 
SSR НО КУ SL 
звеею VER 
21039 HOR 
ДУ по мо SS кс 2 59-2 


я "~ с 9 © 
= мш мш ыш 


The of а“, 17, etc. should be written upper right-hand c r of 
ias gang e eit а following the sieh 


ва | が 


za M da だ 


L 


ІШ 


те de 


EE 

= 
= 
と 


zo do 


бо. > 
bu |. 5 | | ри уу 


wl pe 


| 
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Reading and Writing 


The following pairs consist of look-alike syllables. Read, write, and distinguish them. 


bb ao ) 2 utsu 

x 5 ki sa こい kei ] 
ぬ ね nu me ま |i ma ho 

X こ teko め ぬ me nu 

し も shi mo へ て hete | | | 
る ろ ruro xw ма | 

ほ は ho ha す む sumu [ 

た な tana х 4. ем | 
2 と tsu to そ て sote 
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ES 
Reading and Writing 


First read the words, covering the romanization. Then write them, covering the hiragana. 


1.35 uchi 

2 くる ま kuruma 
3. X kasa 

& LI shigoto 
5 みず mizu | 
6 か ぎ kagi 

a SAGE 2 bengoshi 
% > natsu 

9, UNE hito 

10: (ЈА, hon 
TAB denchi 
12. み か ん mikan 


1. house, home 2. car, vehicle 3. umbrella 4. job, work 5. water 6. key 7. lawyer 
8. summer 9. person 10. book 11. battery 12. tangerine 


E 
MODIFIED SYLLABLES 


Pronunciation: Consonants plus ya, yu, yo 


Although the following are written with two kana, they are pronounced as single 
syllables. The y, which sounds like the “y” in “year,” is pronounced between the initial 
consonant and the following vowel. 
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Writing 


Although, as you have already learned, a consonant plus ya, yu, or yo is pronounced as 
a single syllable, it is written with two kana and occupies the space for two characters. 
In such cases, ya, yu, and yo are written small, approximately one-fourth the size of a 
normal kana. In horizontal writing, they are written small in the lower left quadrant of 
the square. In vertical writing, they appear small in the upper right quadrant. Write the 
following hiragana, following the examples. 
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TTFTFTTTTTTT 
ASPAS AENA 
sikia 


ES 
OTHER SYLLABLES 


Pronunciation 


Long Vowels 


Long vowels are a doubling of single vowels. Be 
particularly careful to pronounce them as a continuous 
sound, equal in value to two short vowels. The way long 
vowels are written varies from case to case. With aa, ii, 
uu, the single vowel is simply doubled: ああ 、 い い 、 うう. 
Ee is most often written えい , though ええ is also seen. 
Oo is generally お う , but some words customarily 
demand お お . The same rules apply when a consonant is 
followed by a long vowel: e.g., kaa (2:5), kii (Хо), 
kuu (< à), kee (ду, 132), koo (25, ZB). 


The first consonant of the double consonants KK, pp, tt, 
and ss is written with a small ©, © here indicates a 
one-syllable pause, during which the mouth prepares 
itself for the pronunciation of the next syllable. Take 
kitte, for example. After pronouncing Ki, pause for the 
length of one syllable, shaping your mouth for the 
pronunciation of te. And then pronounce it—te. With 
ss, as in zasshi, see that a small amount of air is emitted 
between the teeth before pronouncing the following 
syllable. The small つ and ツ that indicate double 
consonants are written in different quadrants according 
to whether the text is horizontal or vertical. 
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ES 
Reading and Writing 


10 | げっ よう び 


Mon. 


ll | か よう が 


(Tues.) | dis 
12 | すい よう び 
ж 


© お と うさ きん Mu 
⑧ べ ん こい S. 
1 
© お に いき ん uS 9 
{тт 
(9; 
ペン 
⑩ か いし ゃ いん ) ⑩ が て せい ) ⑫( が (せい ) 


D kaigi (meeting) 2 еща (movie) ③ ot6-san (father) 4 окй-зап (mother) 
© oni-san (elder brother) 6 oné-san (elder sister) watashi (1, me) ® bengoshi (lawyer) 
9 sensei (teacher) © Казват (company employee) (i gakusei (student) 
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E 


Reading 
ALUZO 2.550 622 
4 よっ つ 5 いつ つ % わ むっ つ 
LEED る や っ つ 9% 1:02 
10. と お 
по MENSA 2 
4. X5L виот 15-52 
Dux 2 し ゅ う 9 まつ ふま かい しゃ 
“Uli 5 お ちゃ 6 じゅう しょ 
7 ゆう びん き ょ 〈《 8 しゃ し ん 953527 
0 ちゅ うごく 中 し ゃ ちょ う 2 1253 
3. ぴ びょう いん 4 ご し ゅ じん 15 た ん じょう び 


1. hitotsu (one) 2. futatsu (two) 
6, muttsu (six) 7. nanatsu (seven) 
11. ippon (one bottle, pencil, etc.) 
14. zasshi (magazine) 15. kitte (stamp) 
1. ky6 (today) 2. shümatsu (weekend) 
5. ocha (tea) 6. јавно (address) 
9. Teky6 (Tokyo) 10. Chügoku (China) 
13. byóin (hospital) 


A) 


B) 


3. mittsu (three) 
8, yattsu (eight) 
12. ippun (one minute) 


3. kaisha (company) 
7. yübinkyoku (post office) 


14. goshujin (your/his/her husband) 


4. yottsu (four) 5. itsutsu (five) 
9. kokonotsu (nine) 10. tō (ten) 

13. gofun (five minutes) 

16. kippu (ticket) 

4. hisho (secretary) 

8. shashin (picture) 

11. shachó (president) 12. ryokö (travel) 

15. tanjóbi (birthday) 
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ES 
Reading and Writing 


First, read the words, covering the romanization. Then write the words, covering the 
hiragana. 


L ちる ぶん ippun 


2 Рев? | jüsho 


3 や っ つ yattsu 
4 きっ て kitte 
5 dq EC ryokó 


т 


すい よう が び sui-yðbi 


が ぶ お に いき ん onisan 


& ひし ょ hisho 


1. one minute 2.address 3.eight 4. stamp 
5. trip 6. Wednesday 7. (older) brother — 8. secretary 
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9. めい し meishi 


10. せん せい sensei 


п. きのう kind 


2 で ん し ゃ densha 


pn IFAC 4 bangó 


м た ん じょう が tanjöbi 


в x tokei 


= 


5 UIOS:A gojijuppun | 5 10 


9. calling (business) card 10. teacher — 11. yesterday 
12. train 13. number 14. birthday 
15. watch, clock 16. ten minutes after five 
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ES 
Reading 


L お げん き で すか 。 
は い 、 げ ん き で す 。 


» 


・ ど う も あり が と う ご ざ いま す 。 
どう だ た し まし て 。 
Ss て きま す 。 


いっ て らっし ゃ い 。 


> 


EE 


し つれ い 上 ます 。 


. O-genki desu ka. (How are you?) Hai, genki desu. (Fine, thank you.) 

. Dómo arigató gozaimasu. (Thank you very much.) 00 itashimashite. (You are welcome.) 
. Itte kimasu. (I'm going.) Itte rasshai. (See you later.) 

. Tadaima. (I'm back [home].) Okaerinasai. (Welcome back [home].) 

. Баубпага. (Good-bye.) Shitsurei shimasu. (Good-bye.) 


wren 
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Writing 


Write the sentences, following the examples. The punctuation , and , occupy one square. 


When writing horizontally, they are written in the lower left-hand quadrant. See p. 52 for 
vertical writing. 


] ぉ l げ | ん | き | で け | み |。 


ж 
а 
4 


о 


は | い |、| げ | ん | 


fX 


fX 
7 
fl 


ぎ | ぃ | ほす |。 


EZ う | い | た | し | まし | て |。 


1. O-genki desu ka. (How are you?) 
Hai, genki desu. (I'm fine.) 

2. Dómo arigató gozaimasu. (Thank you.) 
De itashimashite. (You're welcome.) 
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HIRAGANA 
2 


ES 
LESSON 1 


Reading 

[STRUCTURE| ~ は ~ て で す 。 
iL これ は ほん で す 。 

2. それ は は な で す 。 

3 あれ は か さ で す 。 

4 あれ は きん こう で す 。 

3 わた し は «хета. 

6 た な か さん は に ほん じん で す 。 


Note that the particle wa is written (4, not +, When reading aloud, pause slightly 
after the particles. 


Writing (Write the sentences, following the examples.) 


! | こ | れ | は | は | な | で | す |。 


2 | あ | れ | は | ХА こ | 3 う | で | す |。 


ЖАЙ ЕНИЯЕНИВІН cial. 
| 


1. Kore wa hon desu. (This is а book.) 

2. Sore wa hana desu. (That is a flower.) 

3. Are wa kasa desu. (That is an umbrella.) 

4. Are wa ginkó desu. (That is a bank.) 

5. Watashi wa Tanaka desu. (My name is Tanaka. [I'm Tanaka.]) 
6. Tanaka-san wa Nihon-jin desu. (Mr. Tanaka is a Japanese.) 


38 


ES 


Reading 
Г A: こ れ は な ん で すか 。 
B: そ れ は か ぎ で すず 。 
A: こ れ も か ぎ で すか 。 
B: い いえ 、 そ れ は めい し で す 。 
П A: か と うさ ん で すか 。 
в: は い 、 か と う で す 。 
ALERTA, は じ め ま し て 。 どうぞ よろ し て 。 
Ве ст. VI BLS IL Ко 
a wa katl dns (ыа te) 
BANG sere wa akin de IN, ats peta ed] 


I 


Note that めい し (meishi) is pronouced méshi, with a long ё. 


. Kató-san desu ka. (Are you Mr. Kato?) 
. Hai, Katé desu. (Yes, | am.) 
. Tanaka desu. Hajimemashite. Dózo yoroshiku. (Му name's Tanaka. How do you do? 


I'm very glad to meet you.) 


. Кай desu. Dözo yoroshiku. (My name's Kato. Nice to meet you.) 
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ES 
LESSON 2 


Reading 

втиистиші => 

| これ は わた し の 〈《 る まで す 。 

2 それは た な か さん の と けい で す 。 

3 あれ は は や し さん の で す 。 

4 や まだ さん は か と うさ ん の ひし ょ で す 。 
5. こ ちら は と うき ょ う で ん き の た な か さん で す 。 
6. こ れ は うち の で ん わ ば ん ご } う で す 。 


Writing 


ЖЕГІН »] 5 [2] [ほほ] で け |。 


~ 
~ 
3 
с 
c 


2 | や | ほ | だ | き | ん | は | み | と | ょ | 


1. Kore wa watashi no kuruma desu. (This is my car.) 

2. Sore wa Tanaka-san no tokei desu. (That's Mr. Tanaka's watch.) 

3. Are wa Hayashi-san no desu. (That's Mr. Hayashi's.) 

4. Yamada-san wa Kató-san no hisho desu. (Ms. Yamada is Mr. Kato's secretary.) 

5. Kochira wa Токуб Denki no Tanaka-san desu. (This is Mr. Tanaka from Tokyo Electric.) 
6. Kore wa uchi no denwa-bangö desu. (This is my home telephone number.) 


ES 


Reading 


I 


A: 


B 
A: 
B 


> 


これ は ゆか わき さん の て る まで すか 。 

: ええ 、 わ た し の て で す 。 

あれ は どなた の で すみか 。 

: あれ は か わ む らき さん の て る まで す 。 

: わた し の めい し て です 。 ど 3 Ф, 

: ど う も あり が と う ご ざ いま す 。 

これ は か いし ゃ の で ん わ ば ん ご う THA» 

: いい え 、 そ れ は うち の て です 。 

か いし ゃ の で ん わ ば ん ご う は 451-7699 C3, 
: ご し ょ うか いし ます 。 こ ちら は аз ЗА СТ, 
ね また さん は と うき ょ う で ん き の べ ん ご し て す 。 
: ぬ ね また で す 。 は じ め ま し て 。 ど 3 ぞ よ ろ し く 。 

: こ ちら は ね ぎし さん で す 。 

ね ぎし さん は は や し さん の ULE TH. 

: は じ め ま し て 。 ね ぎし で す 。 ど 3 ぞ よ ろ し く 。 


о» >> 


> 


> 


>= 


n 


Kore wa Yukawa-san по kuruma desu ka. (15 this your car, Mr. Yukawa?) 
Ee, watashi no desu. (Yes, it's mine.) 

Are wa donata no desu ka. (Whose is that?) 

Are wa Kawamura-san no kuruma desu. (That's Mr. Kawamura's car.) 
Watashi по meishi desu. (This is my business card.) Dózo. (Please [take it].) 
Dómo arigató gozaimasu. (Thank you very much.) 

Kore wa kaisha no депта-ђапрб desu ka. (Is this your company's telephone number?) 
lie, sore wa uchi no desu. Kaisha no denwa-bangó wa 
yon-gö-ichi-no-nana-roku-kyü-kyü desu. 

(No, that's my home number. The company's number is 451-7699.) 


. Go-shókai shimasu. Kochira wa Numata-san desu. (Let me introduce you. This is Mr. 


Numata.) 
Numata-san wa Tökyö Denki no bengoshi desu. (Mr. Numata is a lawyer at Tokyo 
Electric.) 


. Numata desu. Hajimemashite. Dózo yoroshiku. (I'm Numata. How do you do?) 
. Kochira wa Negishi-san desu. Negishi-san wa Hayashi-san no hisho desu. (This is Ms. 


Negishi. She is Mr. Hayashi's secretary.) 


. Hajimemashite. Negishi desu. Dózo yoroshiku. (How do you do? I'm Negishi. I'm very 


glad to meet you.) 
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ES 
LESSON 3 


Reading 

SUE  —з—<чз ぁ り ま ゃ せん 。 | 

|l これ は わた し の ほん で は あり ませ ん 。 

2. それは うち の じゅ うし ょ で は あり ませ ん 。 
・ き むら さん は か いし ゃ いん で は あり ませ ん 。 
・ あ れ は に ほん の (SETI あり ませ ん 。 

5 これ は きょう の し ん ぶん で は あり ませ ん 。 
6 20 きっ て は ちゅ うごく の で は あり ませ ん 。 
Note that dewa is written СО, not Ch, 


Writing 


w 


> 


に | を | れ | は |1 う | ち | の | じ | ゅ | うし | ょ | で | は 
ぁ | り | ま | せ | ん |。 
2 [z]o|&| 5| та] 5] e|» [2] « [ol chia] 

ぁ | 9 | ま | せ | ん |。 


1. Kore wa watashi no hon dewa arimasen. (This is not my book.) 

2. Sore wa uchi no jüsho dewa arimasen. (That is not my home address.) 

3. Kimura-san wa kaishain dewa arimasen. (Mr. Kimura is not a company employee.) 

4. Are wa Nihon no kuruma dewa arimasen. (That is not a Japanese car.) 

5. Kore wa Куб no shimbun dewa arimasen. (This is not today's newspaper.) 

6. Kono kitte wa Chügoku no dewa arimasen. (This postage stamp is not a Chinese one.) 
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ES 
Reading 


I 


u 


A 


A: 


A: 


B: 


A: 


: こ の えい が は に ほん の そい が で すみか 。 

いい え 、 に ほん の で は あり ませ ん 。 

どこ の そい が で すか 。 

: ち ゅ うごく の で す 。 

これ は ゆう びん きょく の で ん わ ば ん ご う ) で すか 。 
いい え 、 ゆ う び ん きょく の で は あり ませ ん 。 

ゆう びん きょく の で ん わ ば ん ご う は な ん ば ん で すか 。 
: 788-9904 で す 。 

: が っ こう の で ん わ ば ん ご う は ? 

: が っ こう の で ん わ ば ん ご 3 は 226-8768 で す 。 


>= >u>u> 


=> ш 


. Kono eiga жа Nihon no eiga desu ka. (Is this a Japanese movie?) 
- Пе, Nihon no dewa arimasen. (No, it's not.) 


а. (Where is the movie from?/Where was the movie made?) 
(It's a Chinese movie.) 


. Kore wa yübinkyoku no denwa-bangó desu ka. (Is this the telephone number of the post 


office?) 


. Це, yübinkyoku no dewa arimasen. (No, it's not the post office's.) 
. Yübinkyoku no denwa-bangó wa nan-ban desu ka. (What is the telephone number of the 


post office?) 


. Nana-hachi-hachi-no-kyü-kyü-zero-yon desu. (It's 788-9904.) 
‚ Gakkö no denwa-bangó wa ? (What about the telephone number of the school?) 
. Саккб no denwa-bangó wa ni-ni-roku-no-hachi-nana-roku-hachi desu. (The telephone 


number of the school is 226-8768.) 
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ES 
LESSON 4 


Reading 

[STRUCTURE ご か ちご まで 

. か いし ゃ は 9 じ か ら 5 じ ま で で す 。 
2 きん こう は СА, QUESO ご ご 3 じじ まで で す 。 

3. か い ぎ は ご ぜん 8 じ は ん か ら MUITO, 

4 ひる や すみ は 12 じ か ら ご ご | じ I5 ふ ん まで で す 。 

5. な つや すみ は 7 が つ 15 に ちか ら 8 が つ 30 に ち ま で で す 。 
6 や すみ は も 〈 よ う び か ら げ つ よう び ま で で す 。 


Writing (Write the following romanized sentences in Airagana.) 


Kaisha wa ku-ji kara go-ji made desu. 


Kaigi wa gozen hachi-ji han kara jüichi-ji made desu. 


Natsu-yasumi wa shichi-gatsu jügo-nichi kara desu. 


1. Kaisha wa ku-ji kara go-ji made desu. (Office hours are from 9:00 to 5:00.) 

2. Ginkö wa gozen ku-ji kara gogo san-ji made desu. (Banks are open from 9 Ам. to 3 РМ.) 

3. Kaigi wa gozen hachi-ji han kara jüichi-ji made desu. (The meeting is from 8:30 in the 
morning to 11:00.) 

4. Hiru-yasumi wa jüni-ji kara gogo ichi-ji jügo-fun made desu. (Lunch time is from 12:00 to 
1:15 рм.) 

5. Natsu-yasumi wa shichi-gatsu jügo-nichi kara hachi-gatsu sanjü-nichi made desu. (Summer 
vacation is from July 15 till August 30.) 

6. Yasumi wa moku-yóbi kara getsu-yöbi made desu. (Our vacation is from Thursday to 
Monday./We are on vacation from Thursday to Monday.) 


ES 

Reading 

I AE いま な ん じ で すか 。 
B:7 じ は ん で す 。 
A: が っ こう は な ん じ か ら で すか 。 
в: 8 じ か ら で す 。 


П A: ひ る や すみ は な ん じ ま で で すみ か 。 
в: | じ 20 ぶ ん まで で す 。 
A: か い ぎ は な ん じ か ら な ん じ ま で で すか 。 
B: ご ご 2 じ は ん か ら 4 じ ま で で す 。 

Ш Ai: すぎ うら さん は きょう や すみ で すか 。 
B: え え 。 き の うか ら すぎ うら さん は な つや すみ で す 。 
A: す ぎ う ら さ ん の な つや すみ は いつ まで で すか 。 
в: 8 が つ 25 に ち ま で で す 。 


A. Ima nan-ji desu ka. (What time is it now?) 

B. Shichi-ji han desu. (It's 7:30.) 

A. Gakkó wa nan-ji kara desu ka. (What time does school start?) 

B. Hachi-ji kara desu. (It begins at 8:00.) 

^. Hiru-yasumi wa nan-ji made desu ka. (What time [when] does lunch time end?) 

B. Ichi-ji nijuppun made desu. (It ends at 1:20.) 

A. Kaigi wa nan-ji kara nan-ji made desu ka. (What time does the meeting begin and 
end?) 
B. Gogo ni-ji han kara yo-ji made desu. (1175 from 2:30 to 4:00 рм.) 

Ш А. Sugiura-san wa Куб yasumi desu ka. (Is Mr. Sugiura off today?) 
B. Ee. Kinó kara Sugiura-san wa natsu-yasumi desu. (Yes, he went on summer vacation 
yesterday.) 

A. Sugiura-san no natsu-yasumi wa itsu made desu ka. (How long will Mr. Sugiura's 
summer vacation last?) 

B. Hachi-gatsu nijügo-nichi made desu. (Until August 25th.) 
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е 
LESSON 5 


[STRUCTURE] て を (だ きい 。 
БАТЕ くだ きい 。 

2.《 ろ い か さ を (Rin, 

3 £0 あか い は な を 10 ぽ ん 《 だ さい 。 
4 この りん ご を боо (ln, 
5.62 え ん の きっ て を 10 ま い (75v. 


6. あ の お お きい と けい を みせ て (Rin, 


Note that the particle o is written を , not Б, 


Writing 


Mizu o kudasai. | | | 


Kono ringo o muttsu kudasai. 


Rokujüni-en no kitte o jü-mai kudasai. 


Ano Okii tokei o misete kudasai. 


- Mizu o kudasai. (Please give me some water./Water, please.) 

. Кого! kasa o kudasai. (Please give me a black umbrella./I'd like a black umbrella.) 
. Sono akai hana o juppon kudasai. (Please give me ten of those red flowers.) 

. Kono ringo o muttsu kudasai. (Please give me six of these apples.) 

. Rokujüni-en no kitte o jü-mai kudasai. (Please give me ten Y62 postage stamps.) 

. Ano Gkii tokei о тізеге kudasai. (Please show me that big clock.) 


ひら ょ ご ロー 


E 
Reading 
1 A: こ の で ん ち は いく ら で す か 。 


B: そ れ は ひと つ 1I28 え ん で す 。 
A: これ は ? 
B: そ れ は 180 え ん で す 。 
А: じゃ 、 こ れ を 《 だ さい 。 
T A: す み ま せ ん 。62 え ん の きっ て を 20 ま い “だ さい 。 
в: は い 、 ど うそ ぞ 。 
A: それ か ら 4| え ん の きっ て を Ibo 〈 だ さい 。 いく ら て すか >。 
B:1.855 え ん で す 。 
ll A: い らっし ゃ いま せ 。 
B: あ の か さ を AUT CHA, 
A: どれ で すか 。 
B: あ の あお い か さ で す 。 
АСТА ЗЕ, 
Bi: その ちい さい か さき は いて くら で すか 。 
A: これ は 3,002 A TT. 
в: じゃ 、 こ の bt KERN 
1 A, Kono denchi wa ikura desu ka. (How much is this battery?) 
B. Sore wa hitotsu hyakunijühachi-en desu. (One of those is Y 128.) 
A. Kore wa ? (How about this one?) 
B. Sore wa hyal ichijü-en desu. (That one is Y 180.) 
^. Ja, kore o kudasai. (Well, give me this one then.) 
П A. Sumimasen. Rokujüni-en no kitte o nijü-mai kudasai. (Excuse те. I'd like twenty Y62 
postage stamps.) 
B. Hai, dózo. (Here you are.) 
A. Sorekara yonjüichi-en no kitte o jügo-mai kudasai. (Then Га like fifteen Y41 postage 
stamps, please.) 
Ikura desu ka. (How much does that come to?) 
B. Senhappyakugojügo-en desu. (That's Y1,855.) 
Ш А. Irasshaimase. (May I help you?) 
B. Ano Каза о тізеге kudasai. (Please show me that umbrella./I'd like to see that 
umbrella.) 
A. Dore desu ka. (Which one?) 
B. Ano aoi kasa desu. (The blue umbrella.) 
А. Kore desu ka. Dózo. (This one? Here you are.) 
B. Sono chiisai kasa wa ikura desu ka. (How much is that small umbrella?) 
А. Kore wa sanzen-en desu. (This is Y3,000.) 
B. Ja, kono kasa о kudasai. (I'll take this umbrella then.) 
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е 
LESSON 6 


Reading 

БШШШ --/--:3. て ヘ ノ に て まし た 。 
- わ た し は あさ っ て た いし か ん へ いき ます 。 
2. む ら た さん は きのう の ば ん 9 じ に うち に か えり まし た 。 
3. は や し さん の と も だ ち は あし た に ほん へ きま す 。 

4 わた し た ち は し ゅ うま つ に きょう と に いき ます 。 

5 は や し さん の お くき さき ん は せん し ゅ う の ど よ う び に な り た 
CPN WS きま し た 。 

・ も う 10 じ で すか ら へ や へ か えり ます 。 

7. せき ぐち さん は き ょ ね ん お お さか か ら と どう きょう に きま し た 。 


Note that both ni and e can be used to indicate the direction of movement. The particle 
e is written ^. 


o 


Writing 
Watashi wa asatte taishikan e ikimasu. 


[ | | 
| 


Мо jü-ji desu kara, heya e kaerimasu. 


EN 


1. Watashi wa asatte taishikan e ikimasu. (I'm going to the embassy the day after tomorrow.) 

2. Murata-san wa kinó no ban ku-ji ni uchi ni kaerimashita. (Mr. Murata went home at nine last night.) 

. Hayashi-san no tomodachi wa ashita Nihon e kimasu. (Mr. Hayashi's friend is coming to 
Japan tomorrow.) 

4. Watashi-tachi wa shümatsu ni Kyöto ni ikimasu. (We are going to Kyoto over the weekend.) 

. Hayashi-san no okusan wa senshi по do-yöbi ni Narita Kükó e ikimashita. (Mr. Hayashi's 
wife went to Narita airport last Saturday.) 

6. M5 jü-ji desukara heya e kaerimasu. (It's already 10 o'clock, so I'm going back to my room.) 

. Sekiguchi-san wa kyonen Osaka kara Tökyö ni kimashita. (Mr. Sekiguchi came to Tokyo 
from Osaka last year.) 


w 


РЈ 


- 
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Hayashi-san no tomodachi wa ashita Nihon e kimasu. 


ШЕШ 


ES) 
Reading 


I АЗАЗЊЊ よこ は ま べ へ いき ます 。 
B: か いし ゃ へ か えり ます か 。 
A: い いえ 、 か えり ませ ん 。 


П AS CAMS dt いら っ し ゃ いま し た 。 ど う ぞ こち ら へ 。 


: し つれ いし ます 。 

АСКО Е おかけ CHEN 
Ш A: な つや すみ に どこ へ いき ます か 。 
: と も だ ちと きゅう し ゅ う へ いき ます 。 
: ひろしま に も いき ます か 。 
: い いえ 、 ひ ろ し ま に は いき ませ ん 。 


ш > с > 


. Ima kara Yokohama e ikimasu. (I'm going to Yokohama right now.) 
. Kaisha e kaerimasu ka. (Will you return to the office?) 
. Не, kaerimasen. (No, | won't.) 
. Konnichiwa. Yoku irasshaimashita. (Hello [welcome]!) 
Dózo kochira e. (Please come in.) 
. Shitsurei shimasu. (May | [come in]?) 
Dózo okake kudasai. (Yes, please have a seat.) 


>>, > 


. Тотодас to Kyüshü е ikimasu. (I'm going to Kyushu with a friend.) 
. Hiroshima ni mo ikimasu ka. (Will you be going to Hiroshima, too?) 
. lie, Hiroshima ni wa ikimasen. (No, | won't [be going to Hiroshima].) 


= 
О>РСФ>РФ 


. Natsu-yasumi ni doko e ikimasu ka. (Where will you go for your summer vacation?) 
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ES 
LESSON 7 


Reading 


て は て で し た 。 
て は で は あり ませ ん で し た 。 


b か ね だ さん は と うき ょ う で ん き の べ ん ご し で し た 。 
2. お と と い は わた し の た ん じょう び で し た 。 

3. き の う は や すみ で は あり ませ ん で し た 。 

4 きのう は ど よ う び で は あり ませ ん で し た 。 


Writing 


Ototoi wa watashi no tanjobi deshita. 


[IIIJ 


Kinó wa yasumi dewa arimasen deshita. 


NN MAP UK 


1. Kaneda-san wa Tökyö Denki no bengoshi deshita. (Mr. Kaneda was a lawyer at Tokyo 
Electric.) 

2. Ototoi wa watashi no tanjóbi deshita. (The day before yesterday was my birthday.) 

3. Kind wa yasumi dewa arimasen deshita. (Yesterday was not a holiday.) 

4. Kind wa do-y6bi dewa arimasen deshita. (Yesterday was not Saturday.) 


Kaneda-san wa Токуб Denki no bengoshi deshita. 


EK АДЕ АЈА) 
| 1 | 


ES 

Reading 

1 せん し ゅ う ぎん ざ で この か さき を か いま し た 。 
どけ いも か いま し た 。 か さき さ は 8,.500 え ん で し た 。 
と けい は 39.000 え ん で し た 。 

2. あの の (は УО Едо LEER Wes OC Л» 
きのう は ども だ ちの た ん じょう ぴ で し た 。 ど も だ ちと 
ば ん ご は ん を た べ ま し た 。 そ し て えい が を ALE. 


1. Senshü Ginza de kono kasa о kaimashita. Tokei mo kaimashita. Каза wa hassengohyaku- 
en deshita. Tokei wa sanmankyüsen-en deshita. 
(1 bought this umbrella in Ginza last week. I bought a watch, too. The umbrella was Y 8,500. 
The watch was Y 39,000.) 

2. Kind wa do-yöbi deshita. Shigoto wa jüni-ji made deshita. Kind wa tomodachi no tanjöbi 
deshita. Tomodachi to ban-gohan o tabemashita. Soshite eiga o mimashita. 
(Yesterday was Saturday. I worked until 12:00. Yesterday was my friend's birthday. | had 
dinner with him/her. Then we saw a movie.) 
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ES 
LESSON 8 


Reading and Writing 


Write the following sentences vertically in the squares. The punctuation mark , is written 
in the upper right-hand quadrant of the square. 


う | と の | し 


LT 


МЕ uM 

с 

en 
№ 


(e rA 
ГА 
сет n 


Ue SBIPIE 
55,25; 


は や し さん | は ус 
Ins 
ow 

と 


У № 
= 


г 


OA py 


(CN ДМ armo uet 


AECA] O s (SI У | CS 
Хи „Гау GIRA A ФИ 


w 


Hayashi-san wa senshi Kyöto no shisha kara Tökyö e kimashita. Soshite asatte Kyóto ni 
kaerimasu. 

(Mr. Hayashi came to Tokyo from the branch office in Kyoto last week. He is going back to 
Kyoto the day after tomorrow.) 
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ES 
Reading and кака 


Write the following sentences vertically in the squares. 


いま に か jp | ら さ | ん | と 


S» 


НЕ (be くう に | お と に 
が いま す 。 だ い ど に | ろ に 


М yy へ 

СЕХА 
9t 
ез 
ot 

WS | at 


fx 


せん ト 


= 
2 


un 


за 
CE JM EO Ser er | + 
S Ci BMA Ke] ен [5 
SAN SRA OSS ОНЕ 


L - 
V 
| ど 
Ima ni Kawamura-san to ol in ga imasu. Shokudó ni otoko no ko to onna no ko ga imasu. 
ni wa dare mo se 
(Mr. ees and his wife are in the living room. A boy and a girl are in the dining room. 
There is no one in the kitchen.) 


HIRAGANA 2 53 


KATAKANA 


Katakana in Daily Life 


Katakana is used in the following ways: 
1. For words of foreign origin 
2. For onomatopoeia 
eg: ワン ワン (wan wan)-bowbow 
ニャ ー ニャ ー (nya nyd)-meow 
コケ コッ コー (ん oe ん o ん ん の ) —cock-a-doodle-doo 
3. For emphasis 
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Katakana Chart 
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BASIC SYLLABLES 
Writing 


The gray lines are aids to accurate style. As with hiragana, in writing katakana, the stroke order 
is, as a rule, first from top to bottom, then from left to right. 


aH o 
Са EE ыл ал рати 
|140 A 
ka 7 b 
ki Ае e 
ku 7 7 i 
ke 47 7 ian ^T 
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su 
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me 


5 


ESI 


ка 7 ка 


tj FH 
38] | 


Se 
N 


a ll 
To zu 
Ы 

^ 

~ 

+ ] 

| 


AE E 


X] E 


mo X Ure | 


ya 


yu 


тч! жы 


HA 


mH 
ЭТ 


$ A 
a 
ча. 


sale 


V EN 


| 
| 


Reading and Writing 


The following look-alike katakana are easily confused. Read and write them. 


4 


d 


ツ shi tsu 


ги 


Mt 


sa na 


i to 


7 7 ku ta 


Ју 


У 


hi e 


o ho 


nu SU 


me na 


ru re 


yo ko 


NN 
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Es 
MODIFIED SYLLABLES 
Reading and Writing 


1. Modified syllables (e.g., kya, kyu, kyo) and double consonants are written in 
katakana in the same way as in hiragana, 


Жоу 2. キ ャ スト EN Ye 
4. シャンペン 5 ジャ スト 6 ショック 
ぇ キッ チン る コッ プ ゆう シ ョ ッ ピ ング 


1. kyabetsu (cabbage) 2. kyasuto (cast) 3. Girisha (Greece) 
4. shampen (champagne) 5. jasuto (just) 6. shokku (shock) 
7. kitchin (kitchen) 8. koppu (cup) 9. shoppingu (shopping) 


2. Long sounds are represented by a dash, —, 
0 ビー ル IK 12. コ ー ヒ ー 
3. ス キー 14. デ パー ト 15 А— 7 


10. biru (beer) 11. bóru (ball) 12.k6hi (coffee) 
13. suki (ski) 14. depäto (department store) 15. süpu (soup) 


3. Some syllables (sounds), such as English "di," "ti," "fa," do not exist in the Japanese 
syllabary and therefore can't be transliterated directly into katakana. They are 
represented by such combinations as seen in the following examples. 


Ie. デ ュ エ ッ ト 1!7. デ ュー ク 84 Х2 
I9. ファ イト а フェンス 21. フ ィ ー ル ド 
22. フ ォ ー ク 23. ヴ ァ イ オ リン 
24. ヴ ィ ー ナ ス 25. ヴ ェ ニ ス 26. ス ウェ ー デ ン 
27. パ パー ティ ー 28. テ ュー ター 29 クォーツ 
30.- グ クォリティー 


16. duetto (duet) 17. даки (duke) 18. disuko (disco) 

19. faito (fight) 20. fensu (fence) 21. firudo (field) 

22. föku (folk) 23. vaiorin (violin) 

24. Vinasu (Venus) 25. Venisu (Venice) 26. Suéden (Sweden) 
27. ріні (party) 28. tyüt (tutor) 29. kuótsu (quartz) 

30. kuoriti (quality) 


ES 
Reading and Writing 


First read the words in katakana, covering the romanization. Then write them, covering 
the katakana. 


. アメリカ Amerika 


~ 


AYR Igirisu 


3 フラ ンス Furansu 

4 КА Y Doitsu 

5 ニュ ー ヨ ー ク Мупубки 

6 ロン ドン Rondon 
ойға А Sumisu 

3. ホワ イト Howaito | 
9 デラ ウシ Buraun 


1. America 2.England 3.France 
4. Germany 5. New York 6. London 
7. Smith 8. White 9. Brown 
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ES 
Reading and Writing 


トカ メラ kamera 
ТРЕ terebi 
IVA rajio 
IN basu 

5. キロ kiro 

&, グ РА guramu 
7. ビル biru 

8. ノ マン pan 

9 デパ ー ト depato 
10. スー パー süpä 


1. camera 2. television 3. radio 4. bus 
5. kilo 6. gram 7. building 8. bread 
9. department store 10. supermarket 


ез 
Reading and Writing 


The following words are from the illustration on p. 68, 69. First read the words in 
katakana, covering the romanization. Then write them, covering the katakana. 


4% sarada 

2. コー ラ kóra 

3, Ey piza 

4 FX chizu 

5, xq banana 

6 Fa 23L— Ll chokoreto 

ヵ ス カー ト sukato | 

в ズボン zubon 

9 ネクタイ nekutai 

I0. ジ ャ ケッ ト jaketto ] 


1. salad 2.cola 3. pizza 4.checse 5. banana 
6, chocolate 7. skirt 8. trousers 9. necktie 
10. suit jacket 
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ES 
TEST YOUR READING ABILITY 1 


23 テー ブル クロ ス 
68 
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ES 
TEST YOUR READING ABILITY 2 


I5ETTI-7 


14 ビデ オデ ッ キ 


19 チョ コレ ー ト 
20 イン スタ ント コー ヒー 


70 


32 フロ ッ ピ ー デ ィ ス ク 


37 バス ケッ 
4 40 クリ ー ナ ー 
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shanderia 
tabako 
sētā 
paipu 
kóhi 
sukäfu 
sukäto 
sofä 
uisuki 
wain 
burandé 
sóséji 
gurasu 
hamu 


30 
3 
2 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 


7 


painappuru 
banana 
biru 
meron 
orenji 
kóra 
téburukurosu 
naifu 

foku 
supün 
piza 

piano 
iyaringu 
waishatsu 
nekkuresu 
nekutai 
jaketto 
kakuteru 
beruto 
sütsu 
wanpisu 
baggu 
zubon 
haihiru 


chandelier 
cigarette 
sweater 
pipe 
coffee 
scarf 

skirt 

sofa 
whisky 
wine 
brandy 
sausage 
drinking glass 
ham 
cheese 
salad 
pineapple 
banana 
beer 
melon 
orange 
cola 
tablecloth 
knife 

fork 
spoon 
pizza 
piano 
earring 
dress shirt 
necklace 
necktie 
suit jacket 
cocktail 
belt 

suit 

a dress 
purse 
trousers 
high-heeled shoes 


кога 

beddo 

suitchi 

вий 

доа 

pajama 
Кагепда 
beddokabä 
konsento 
raketto 
terebi 

surippa 

böru 
bideodekki 
bideotépu 
potto 

kukki 

supika 
chokoréto 
insutantoköhi 
téburu 
küpetto 
kusshon 
käten 
sutando 
wäpuro 
dejitarukurokku 
kasettotäpureködä 
fairu 

nöto 

börupen 
furoppidisuku 
serotépu 
kyabinetto 
вий 

airon 
basuketto 
hankachi 
kódo 

kurinä 


cooler, air conditioner 
bed 

switch 

guitar 

door 

pajamas 
calendar 
bedspread 

wall socket/outlet 
racket 
television 
slippers 

ball 

video deck 
videotapes 
thermos jug 
cookies 
speaker 
chocolate 
instant coffee 
table 

carpet 

cushion 
curtain 

desk lamp 
word processor 
digital clock 
cassette tape recorder 
file 

notebook 
ball-point pen 
floppy disk 
scotch tape 
cabinet 

heater 

iron 

basket 
handkerchief 
code 

vacuum cleaner 


Es 
TEST YOUR WRITING ABILITY 


Try writing the following English words in katakana, following the examples. 


jam> У | у А hotel; 7 | 
sport9 つ | ALE —|Y| tet>T ХЕ 
lunch つ | ラ | ン | チ match> 7 | У + 
Super 一 | 又 | 一 | 从 | 一 | top> || У | 7] 
soup> 又 | 一 | 了 party >|? Y] — 
1. tennis 2 golf> | 
»milk> | | | 
4. concert 5. box 
6. maker 7. user 
8. system 9. money 
10. schedule 
11. computer 


LIZA 2. ゴ ルフ 3. ミ ル グ 4 コン サー ト 3. ボ ックス 


tenisu gorufu miruku konsato bokkusu 
6. メ ー カ ー 7. ユ ー ザ ー 8. シ ステ ム 9. マ ネー 
тека yüza shisutemu mang 
Ю スケ ジ ェ ー ル 1 コンピュー ター 
sukejüru kompnta 
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ES 
TEST YOUR WRITING ABILITY 


coat, court> コー| ト 


bath, bus> ï| A 


food, hood> 7 - F 


light, right> ラ | イ | ト 


1. lighter, writer 


2. leader, reader» 


з. hall, hole 


4. sauce, source 


5. Joan, lawn 


6. ball, bowl 


トイ ター а サー ゲー де 4 ツー ズ 
гана rida horu sósu 
5. ローン 6. ボール 
rón boru 
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READING REVIEW 


ES 
READING REVIEW 


| さき の か パス で ざん ざ べ で いき まし た 。 デ パー ドド で レコ ラー ド を 
か いま し た 。 き っ さて ん で ジュー ス を の み ま し た 。 そ し て タク 


ジー で うち に . か る りり まし た 。 


1. Kind Бази де Ginza e ikimashita. Depäto de rekódo o kaimashita. Kissaten де јази 
o nomimashita. Soshite takushi de uchi ni kaerimashita. 


I went to Ginza by bus yesterday. | bought a record in a department store. | had some 


juice in a coffee shop. Then 1 went home by taxi. 


2. Sumisu-san wa sengetsu Amerika kara Nihon 
e kimashita. Ashita okusan ga kimasu. 
Raigetsu okusan to Igirisu ni ikimasu. 


Mr. Smith came to Japan from America last 
month. His wife is coming tomorrow. He is 
going to England with her next month. 


3. Ima ni ókii terebi ga arimasu. Tsukue no ue ni 
(бригекода ga arimasu. Daidokoro ni гајіо ga 
arimasu. 


There is a big television in the living room. 


There is a tape recorder on the desk. There is a 
radio in the kitchen. 
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Әнес SAG TOK DE „ми 


ж чите Tas SHAY 


„мења SET 


пн? 


“ут 


былды ы 


ц2 „му 
JOHN 


+ 2 


HA кисти Y 
SRAM ACH „ПС la 


TNS 


х5 ах VIDE BIENEN N 


CR 


4 

きのう は や すみ で し た 。 あ さか ら と て も いい て ん き で し た か ら 、 
a Ф. КАУ нАрБА (172 
スコ ー ト が あり ます 。 て くる まで テニ スコ ー ト まで いき まし た 。 う 
ちか ら テ ニス コー ト ま で る まで |I5 ふ . ん で ぐらい です 。1 じ ご ろう 3 
ち へ か えり まし た 。 

と も だ ち も う ち に きま し た 。 う ち で シャ ワー を あび まし た 。 そ 
し ジュ デズ を の み ま し た 。 ひる ふた だ 9 で サシ ンド イッ チ る た 
まし た 。 それから ビー ル も の み ま し た 。 

ささき ん さて プラ ンス の えい が を も み ま し た 。 ど と て も セロ マシ 
チッ ク な えい が で し た 。 そ の あと デパ ー ト で か いも の を し まし た 。 
あし た は し ゅ じん の た ん じょう び で すか ら 、 ネ クタ イ を か いま し 
た 。 それ か ら シ ャ ン ペ ン も か いま し た 。 

Vocabulary 


テニ スコ ー ト tenisuköto (tennis court) シャ ワー を あび ます shawá o abimasu (take a 
shower) 
ロマ ンチ ッ ク romanchikku (romantic) その あと sono ato (after that) 


sumi deshita. Asa kara totemo ii tenki deshita k: tomodachi to tenisu o 
oitsu taishikan no chikaku ni tenisuköto ga arim: Kuruma de tenisukóto 
made ikima . Uchi kara tenisukóto made kuruma де jügo-fun gurai desu. Jüichi-ji goro 
uchi e kaerimashita. 

Tomodachi mo uchi ni kimashita. Uchi de shawä o abimashita. Soshite jüsu o nomimashita. 
Hiru futari de sandoitchi o tabemashita. Sorekara biru mo nomimashita. 

Gogo Ginza de Furansu no eiga o mimashita. Totemo romanchikku na eiga deshita. Sono 
ato depäto de kaimono o shimashita. Ashita wa shujin no tanjóbi desu kara, nekutai o 
kaimashita. Sorekara shampen mo kaimashita. 


Yesterday was a holiday. И was very fine from morning, so 1 played tennis with a friend. 
There is a tennis court near the German embassy. We went to the tennis court by car. И takes 
about fifteen minutes from my house to the court by car. I got home about 11:00. 

My friend came home with me. We took a shower. Then we had some juice. We had 
sandwitches together for lunch. We also had some beer. 

We saw a French movie in Ginza in the afternoon. И was a very romantic movie. After that, 
we did some shopping in a department store. Tomorrow is my husband's birthday, so I bought а 
necktie. And then 1 bought some champagne, too. 
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Learn and katakana more 


Japanese for Busy People: Kana Workbook is a concise course for "busy" students who want to lear the two kana 
scripts, hiragana and katakana, as effectively as possible in a limited amount of time. This workbook offers a unique 
and proven approach to writing accurate and well-formed капа that has been tried and tested in the classrooms of 
AJALT. The pronunciation and configuration of the kana are taught in tandem, based on a solid foundation of clear-cut 
commentary, unique writing drills, and an optional audio cassette called Japanese for Busy People: Kana Workbook 
Tape. Using basic sentence patterns and phrases, the student learns not only how to read, write, and pronounce hira- 
gana and katakana, but also how to incorporate and distinguish Japanese script in the living language. 


The Капа Workbook is а fully integrated component of the Japanese for Busy People series, All sentence patterns and 
vocabulary have been modeled after Lessons 1 through 10 of the best-selling Japanese for Busy People |. Used 
together, these two books accelerate and strengthen the learning process. The Kana Workbook is the ideal supplement 
for anyone using or planning to use the Kana Version of Japanese for Busy People. 


The Kana Workbook has the following features: 


+ a unique approach to kana that enables the user to learn reading, writing, listening, and pronunciation 
+ can be used togothor with Japanese for Busy People: Капа Workbook Tape, available separately 

+ а focus on basic sentence patterns and Капа usage 

+ is fully integrated with the Japanese for Busy People series 


THE AUTHORS: The Association for Japanese-Language Teaching (АЈА 1) has been recognized as а nonprofit organization by the Ministry of Educa- 
‘Hon since 1977. It was established to meet the practical needs of people who are not necessarily spacialists on Japan but who wish to communicate. 
iiechvely in Japanese. ln 1982 the Association was awarded the Japan Foundation Special Prze 
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